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MOBA TA MIZKKYJIBTYPHA KOMYHIKAIIA

Y ecmammi posensoaromucs pisnomanimui nioxoou 00 BU3HAYEHH KIHOYOBUX MEPMIHIB. M08d, KOMYHIKayis. /lemanbHo
oxXapakmepu308ano CymHicms NOHAMMA “MIJCKYIbIMYPHA KOMYHIKayisa ", okpecaeHo Koo npobiem y HaguaHuHi iHo3eMHUM
MOBAM SIK 3aCO0Y KOMYHIKAYLL MIdC NPeOCmagHUKAMU PI3HUX HAPOOLE [ KYIbmyp.

Knrouosi cnosa: mosa, kynemypa, KOMyHIKayis, MidiCKYIbmMyPHA KOMYHIKAYIA, TTH2B0KPATHOZHABCIBO.

B cmamve paccmampusatomesa paznuunvie no0Xoowl K OnpedeneHuio Kioyeblx mepMuHos: A3vlk, Kommynuxayus. I1o-
OpoOHO OXAPAKMEPUZ0BAHBL CYUWHOCHTIL NOHAMUS “MENHCKYTbMYPHASL KOMMYHUKayus ", ouepuer kpye npodiem 8 ooyuenuu
UHOCMPAHHBIM A3bIKAM KAK CPEOCBY KOMMYHUKAYUU MeNCOY NPeOCmagumensimu pasHblx Hapoooe u Kyabmyp.

Knrwouesvle cnosa: A3vik, Ky1bmypa, KOMMYHUKAYUSL, MEHCKYIbMYPHASL KOMMYHUKAYUSL.

The article reviews various approaches to the definition of key terms: language, communication. Described in detail
the essence of the concept of “intercultural communication”, problems raised in learning foreign languages as means of
communication between different peoples and cultures.
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AKTyaJBHICTB Ta IMOCTaHOBKaA Mpobiemu.JlronuHa — icrora cycmijbHa. BoHa jKMBE B CyCIUIBCTBI, OTXKE, MOXKE 1 110-
BHHHA CITUIKYBAaTUCh 3 IHIIMMH WIEHAMH L[LOTO CYCHUILCTBA, BUKOPUCTOBYIOUH T€, IO X MOXKE 3B’SI3yBaTH — CIUIBHY
MOBY. MoBa cKJIafa€eThes i3 CIiB, sIKi 00’ €JHYIOTB JIFOJIEH uepe3 iX criikyBaHHs. be3 crinkyBaHHS HEMae CyCIiIbCTBa,
0e3 CyCIIbcTBa HEMAE JIFOIMHHU COIIaIbHOT, KYJIbTYpPHOI, HEMAE JIIOJJMHU po3yMHOi, homosapiens.

JIromu He MOXKYTh iCHYBaTH 0e3 CHUIKyBaHHs. 3aBJISKU CIUIKYBaHHIO BOHH JKUBYTh, PO3BHBAIOTHCS, MI3HAIOTH CBIT
1 3HAXO/SITh CBOE Miclie B IIbOMY CBITi. IcTOpIist 3HA€ UMMAJIO NPUKIIAIIB, KOJIHM, ONIMHUBIINCH Ha OE3JII0HOMY OCTPOBI ,
yepes JesKUi Yac JIIANHA BTpaydala JIF0JICHKI PHCH 1 IepeTBOPIOBajach Ha TBapuHy. BiTaeThes Besika cripoda 3po3ymiTu
3 4OT'0 CKJIAJIA€THCSI KOMYHIKAI[isl MK JIFOIbMH, IO CIIPUSIE 1 10 i 3aBaXkae, OCKIIBKH, SIK CTBEPIAXKYE JOKTOP (isI0TI0Tid-
nux C. I'. Tep-MunacoBa, “CrijIKyBaHHS — II€ CTOBII, CTPUIKE€Hb, OCHOBA iICHYBaHHs JIIOAUHK [5].

B cyuacHoMy cBiTi, KOJIH BiZIOyBa€THCS MOCTIHHE 3MIilllyBaHHS HApOJIiB, MOB, KYJIBTYp HOBCTaJIa IpOOIeMa BUXOBaH-
HS TEPIMMOCTI JI0 Uy>KUX KYJIBTYD, BUKIMKaHHS 1IKaBOCTI 1 [TOBAru 10 HUX, MOJOJIAHHS B COO1 MOYYTTSI PO3JPaTOBAHOCTI
BiJl HECXO0XKOCTI 1HIIMX KynbTyp. Came IIMM BUKIIMKaHE 3arajibHa yBara Jio MUTaHb MDKKYJIBTYPHOI, MIDKHAPOJIHOT KOMY-
HiKaIii.

HeoOXxinHO yCBIIOMIIIOBATH, 1[0 HOMUNKU KYILINYPHOT NOBEOTHKU MOXHCYMb GUKIUKATNU HENOPO3YMIHHA | HA8IMb KOH-
nixmu. OTKe, HOBI YMOBH JKUTTS PaAMKaIbHO 3MIHWIN 3aBIaHHS, SIKI CTOSITH Ilepe/l BUKJIaJayaMy iHO3eMHHX MOB, a
came, Tepe/l BUKIIafa4aMi BiiiCbKOBUX HABYANBHIX 3aK/Ia/iB: BOHH IOBUHHI BUITYCKATH IIMPOKHMX CHCMIATICTIB 3i 3Ha-
HHSIM HE TUIBKM 1HO3EMHOI MOBH, aJie 1 BOJIOAIHHSAM HaBHKaMH MDKHApPOJHOTO I MIKKYJIbTYPHOTO CHIJ‘IKyBaHHSI SKHX
notpedye cydacHe CyCHiIbCTBO. Onanysasuiu Mogy, 1100UHA NOYUHAE TOOUMU KYIbIMYpy I mpaouyii miei Mosu, AKy 60Ha
3HAE, HA BUSYENHA AKOI 6oHA nompamua yac i ceoi 3ycunis. Moesa nepecmae 6ymu uysxcoro. Omoice, 8uueHHsA MO8 6e0e
00 MUPY MidC HAPOOAMU.

Ctyninbs BUBUEHHsI TPo0IeMH. YKpaiHChKI Ta 3apyOixkHi (iJ10J0TH, BUEHI, TOCITIJHUKY PUIUISIOTh 3HAUHY yBary
BHBYEHHIO TUTAaHb MIKKYJIBTYPHOI, MIXKHApOIHOT KoMyHiKauii [2; 3; 4; 6]. 3Bakarouu Ha aKTyalbHICTh IPOOJIEMHU aBTO-
PH ITOCTAaBMIIM 32 METY — PO3KPHUTHU CYTHICTh IIOHATTS “MIKKYJIbTypHa KOMYHIKaI[isI”, BACBITIUTH PI3HOMaHITHI ITiAX0AN
JI0 BU3HAUEHHSI KIIIOYOBHX TepMiHiB. [IpeaMeToM HociiKeHHs € KyJIbTypa Ta KOMYHIKaIlisl SIK €IWHE 11iJIe y BUBUCHHI Ta
HaBYaHHI 1HO3€MHOI MOBH.

Bukian ocHoBHOTO Marepiany. [lepur 3a Bce 1aMo BH3Ha4Y€HHS KIIOYOBUM CJIOBAM, sIKi MH BUKOPUCTOBYEMO B IIii
CTaTTi: MOBA, KyJIbTypa, KOMyHikais.[louHeMo 3 BU3HAYECHHSI TOHATTS ““MOBa”. 3BEpHEMOCH /10 AKaJIeMiYHOTO TJIyMad-
HOTO CJIOBHHKA yKpaiHchkoi MoBH (1970-1980).

“MoBa” — 1. 30aTHICTH JIFOJUHH TOBOPUTH,BUCIOBIIOBATH CBOI AyMKHU. 2. CyKyIHICTh JOBUIBHO BiATBOPIOBAHUX
3araJbHONPUHHSITUX Y MEXKaxX JaHOTO CYCIIbCTBA 3BYKOBUX 3HAKIB ISl 00’ €KTUBHO 1ICHYIOUHX SIBUII 1 OHSTD, @ TAKOXK
3araJbHONIPUHHSTUX TIPABIII IX KOMOIHYBaHHs y TIpOLECi BUPaKEHHS lyMOK. 3. MOBJIEHHS, BIaCTUBE KOMY-HEOY/Ib; Ma-
Hepa rooputu. 4. Te, 110 rOBOpsTH, YHi-HEOY b CIIOBA, BHCIIOBH. 5. Hy6nquM171 BHCTYII Ha AKY-HEOY b TeMy: POMOBA.

SIKIII0 MM TS IOPIBHAHHS BI3bMEMO BU3HAYCHHS MOHATTS “MOBH™” B IHIINX KpaiHaX i KyIbTypax (HAIp. aHIIiHChKii),
TO 1100AYKMO, 110 FOJIOBHE B 4OMY CXOATHCS NPEJACTABHUKH PI3HHX IIKL y BU3HAYCHHI [ILOTO TEPMIHY € Te, 10 MOBa —
1Ie 3aci0 CIIKyBaHHs, 3aci0 BUCIOBICHHS JyMOK. OTak, MOBa CIy’)KUTh KOMYHIKaIlil MiX JIFOJIbMHU 1 HApOJaMH.

“Language” — A system of communication consisting of a set of small parts and a set of rules which decide the ways
in which these parts can be combined to produce messages that have meaning. Human language consists of words that
are usually spoken or written. (MoBa — cucTeMa CIIJIKYBaHHS, SKa CKJIQJIAETHCS 3 IPIOHNX (parMeHTiB 1 HaOOpy NpaBHII
JUISL CKJIAJIaHHS BUCIIOBIIIOBAHb, SIKI MalOTh 3MicT. JIto/ichka MOBa CKIIaJaeThes 3 CIiB, SIKi BUKOPHCTOBYIOTHCS B YCHIH 1
nmucbMoBid opmi [10].

SIKImo M# 3HOBY 3BEPHEMOCH 10 AKaJeMIYHOrO TIYMAayHOTO CJIOBHUKA YKpaiHchkoi moBu (1970-1980), T0
100aYMMO, 1110 BiH Ia€ BCHOTO JIBA BU3HAYECHHS TEPMiHY “KOMYHIKaIist”: 1. Criell. NIISIXH CIIOyYeHHs, JTiHii 3B’ 3Ky TOILIO.
OpHa 11 JeKuis 3aBeia MEHe B OJIUH 13 Haﬁrnyximnx 3aKyTKiB HalllMX Tip, IO CeJa,l030aBICHOr0 BCSKOT KOMyHiKaui'l"
Boui komyHikauii. Byson komyHikartii — MICHC JI€ CXOZATHCS, [IEPETHHAIOTECA IUIAXH CIIOJTYYCHHS, JIIHIT 3843KY TOLIO.
2. ninrs., pinko. Te came, 1Mo CIIiTKYBAHHS: 3B 51301< Peuenns AK 3acid koMmyHikarii [8].

Coijp BiI3HAYHTH, IO TIIyMadeHHs TEPMiHYy “KOMYHIKalis™ SIK CHIIKYBaHHs aBTOPH CJIOBHHUKA JAIOTh 3 MO3HAYKOIO
“pinko”. OxHak, 3a octanHi 30 pOKiB MOHSATTS “KOMYHIKallis” 3HAYHO PO3IMIUPUIIOCH 1 Terep BCe YacTille Ml UM Tep-
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MiHOM B YKpaiHi po3yMiIOTh IIe 1 ““aKT CHUIKYBaHHS, 3B’ 30K MK IBOMAa YH O1JIbIIIE 1HIMBIAaMH, OCHOBAaHHUI Ha B3a€MO-
po3yminHi” [7].

Communications are: 1. the various methods of sending information between people and places, esp. official systems
such as post systems, radio, telephone, etc.: Less than 2% of all overseas aid is going to improve communications. (Ko-
MyHiKkalii — pi3HOMaHITHI MeTOAM Tmepenadi iHpopmarii MK JTIOABMH, 0COONMBO OQIIiitHI CHCTEeMH — TOIITa, Pajio,
tenedoH 1 T.1.; Menm 2% MiKHapOAHOI TOMIOMOTH TifIe Ha TIOKpaIleHHs KoMyHikamii). 2. also the ways which people
use to form relationships with each other and understand each other's feelings: Communications between parents and
chil—dren are often difficult.

Komynikanii — e Takox 3aco0u, 3a TOMTOMOTOI0 SAKHX JIOAW OyIyIOTh BiIHOCHHU OJWH 3 OJHHUM 1 PO3yMIIOThH TO-
Y9yTTS OAWH OJHOTO; BimHOoCHHM (0Ci. KOMyHiKaIil) Mixk 6aTbkaMu i TiTBME 9acTo ayxe ckianHi [10].

OpHak, cripaBa B TOMY, 110, SIK cTBEp/UKYIOTh €. M. Bepemarin i B. I'. KoctomapoB, HaBiTh Ipy YMOBI BOJIOIIHHS
OJTHIEIO 1 TOIO CAMOIO MOBOIO, JTFOIU HE 3aBKIM MOXKYTh MTPABUIBHO 3PO3YMITH OJUH OJHOTO, i MPUIMHOIO YacTO € caMe
BIIMIHHOCTI iXHIX KyIbTYD [3].

AKaneMiuyHUHA TIIyMadHUN CIIOBHUK yKpaiHcbkoi MoBH (1970-1980) mae m’sTh BU3HAUEHB IIHOTO CIIOBA, ajie¢ HAC IIi-
KaBHTH TUTBKH MIEPIINX TPH (JIBa OCTAHHIX — CIemianbHi TepMinn). KympTypa: 1) CykymHICTS MaTepiaqbHUX 1 JyXOBHUX
LIHHOCTEH, CTBOPEHHUX JIFOJICTBOM MPOTATOM HOTO icTopii. BiH, Kymers, o pa3 y pa3 MaB 170 3 pi3HUM HapOAOM, i31UB
10 YYXKUX 3eMJIISIX, ..., 3XONUBCA OAUCKOM Ma OA2amcmeom €8PONelcbKoi Kyibmypu, npasod,; 2) OCBI4eHICTh, BHXOBA-
HICTh. — BOHA JqyXe BiIpi3HAETHCS BiJ CBOIX POBECHHIIb. 31A€ETHCSA MEHi, III0 BOHA Ma€ KyIbTypy 1 B cepili; — Kymastypn
oMy Opaxye. Oif gk OpaKye — BUPIMIUB 34Tk, OOMAIlyI0UN pyKaMH JIMCHIIOUY ITiJI OKOM TyIio; 3) yoro. PiBeHs, cTymiHb
JIOCKOHAJIOCTI sIKOi-HeOy b TaTy3i TOCTIOAapChKoi a00 po3yMoBOi AisTbHOCTI. KynmbTypa MOBH 1 ci10Ba B IeSKHUX TeaTpax
nepe0yBae B 3arpo3IMBOMY CTaHi, B YOMY BHHHI TIEPIII 32 BCE KEPiBHUKH TeaTpiB i ioro maiicTpu [8].

Busnauenns anrmiiicekoro cnmosa culture: Culture — the way of life, especially general customs and beliefs of a
particular group of people at a particular time. Youth / working-class / Russian / Roman / mass culture (KynbTypa — cTunp
JKUTTS, OCOOJIMBO CIUTBHI 3BMYAi 1 BipyBaHHS MEBHOI TPYIH JIOAEH B MeBHUH 9ac.) MomoxixkHa/poOoda/ykpaiHchKa/
pumcbka/MacoBa KyisTypa. (11). Culture — the customs, beliefs, art, music, and all the other products of human thought
made by a particular group of people at a particular time (ancient Greek culture, a tribal culture, pop culture) KyabTypa
— 3BMYai, BipyBaHH:, MUCTEL[TBO, My3HKa Ta iHIII IUTOJH JIOJCEKOT0 MUCIICHHS [IEBHOI I'PYIIH JII0/Iei B IIEBHUH Yac (IpeB-
HBOTPEIbKa KyNbTypa, KyJIbTypa IUIeMeHi, mon-KynsTypa) [11]. B anrmificckoMy BU3HAa4YeHHI CI0Ba cultureKTI090BUMA
CIIOBaMH € customs’3BUYAl, Tpaauiii‘; beliefs’BipyBaHHS , a TAKOX BHUpa3 the way of life *cTHIIb )XUTTS .

OTxe, BU3HAUCHHS MDKKYJIBTYPHOI KOMYHIKAIii BUJHO 3 CAMOTO TEPMiHY: IIe CITUIKYBaHHS JIIOJIeH, AKi MPeaCTaBIs-
10Th Pi3HI KynpTypHu. €. M. Bepemarin i B.I. KoctomapoB B cBoiif KHI31 Jaf0Th Take BU3HAUCHHS [IHOTO TEPMiHY: “a/eK-
BaTHE B3a€EMOPO3YMIHHS TBOX YYaCHUKIB KOMYHIKaTHBHOTO aKTY, IKi HaJIeXaTh J0 Pi3HUX KyIbTyp”.(5)

3a ocTaHHI POKH COIiajbHi, MTOMITHYHI 1 €EKOHOMIUHI TTOTPSACIHHS CBITOBOTO MaciiTady MPHU3BENH 10 HaA3BUYAWHOL
Mirparii HapoziB, iX TepeceNeHHI0, 3iTKHEHHIO, 3MINTyBaHHIO 1 BUCYHYJH MUTAaHHS MDKKYJIBTYPHOTO CIIIKYBaHHS Ha
TepeHii mwiaH. Sk BUNTH HapoIHA pUKa3Ka: B aykuif MOHACTHP3i CBOIM CTaTyTOM He X0aaTh. A0o ii aHTiChKuMit aHa-
nor: When in Rome, do as Romans do (IlpuixaB no Pumy, pobu, sk pumirstan). OOuaBI HApOJHI MPUKA3KH HAMAraroThCs
3aCTEPEerTy BiJ KOHQIIKTIB, SKi MOXKYTh CHANIAXHYTH MIX PIITHOIO 1 4y>KOI0 KyJIbTyporo Ha 0a3i HEMOPO3yMiHHS, HEIO-
Baru abo eIeMEeHTapHOTO HEBITIIACTRA.

Bech CBIT TakuM YMHOM JITUTHCSA HA CBOIX JIIOJEH, sIKi 00’ €HAHHI MOBOIO 1 KYJBTYPOIO, 1 UyXKHX, SIKi HE 3HAIOTh
MOBH 1 KyJBTYpH. SICKpaBi MPHUKIIAAH 3ITKHEHHS KyJIBTYp JIa€ MMPOCTE CIIIKYBAHHS 3 IHO3EMIISIMH SIK B iXHIN KpaiHi, Tak
1 B CBOIH piAHIN.

Ha nmouatky pobotn bputancekoi paan B YKpaiHi, KyIbTypHI KOHGIIKTH BiIOYBaIHCh MK YKpaiHCEKUMH odiriepa-
MH, SIKi BYMIIHCH IO OpUTAHCHKIN Mporpami i 31aBaiu TeCTH, 1 BuKkiIagadamu 3 bpuranii. [TomiTaBmg, 10 Aeski coyxadi
CIHCYIOTh, OpUTAHIII TIOMIPOCHIIH 1 OCTaHHIX, 1 THX B KOTO BOHH CIIMICYBAJIH, 3JIUIIATH ayAUTOpPit0: OpuTaHil Oymu 00y-
PeHi i THMH, XTO CIIFICYBaB, 1 THMH XTO IaBaB ciucyBatu. Odinepn B pe3ynbTaTi He IPOUIUTN TECT 1 He 3MOTIIN MOiXaTh
Ha CTQ)XyBaHHS 32 KOPIOH.

B wmicti YMans mig 9ac TpaauiiitHoro 3’31y XacuniB y 1996 pomi mouascs 0e3nas gyepes Te, [0 OWH 3 XacHAiB Opu3-
HYB CIIbO30TOYMBHUM Ta30M i3 OaJOHYMKa B OOIMYYS ONHIHM 3 TISIa9OK HA BYNHIN. 3TiAHO 31 3BUYASIMHU XaCHIIB, KIHKA
HE TIOBUHHI OyTH MOOIM3y MYXXYWH, SKi 3aiHATI pemiriitanM oopsaoM. OueBUIHO, YKpaiHKa i JiHIIITa 3aHAATO OIN3BEKO
— OmoKYe, HiK T03BOJISUIA PeTiriiHa Tpaaullis. XBUITIOBAHHS MPOOBKYBAIHCH ICKIIbKA THIB.

AKTyaTbHUM € BUCIIOBITIOBaHHS JOKTOpa (PIIOJOTIYHUX HAYK, 3aciykeHoro npodecopa MI'Y im. M.B. JlomoHOCOBa,
MTOYECHOTO JTOKTOpa ¢inosorii bipmiaremcekoro yHiBepcutety (Bemnkobpuranii) C.I'. Tep-Minacosoi: “Jlronu! Byaste
TePIUIYi, TOBAXKANUTE “Uy’Ki”, HE CBOI KyJIbTYPH 1 )KUTH cTaHe Jiermie i crokiiaime. Tpu “T” — Tepminas, TepnumicTs,
TonepaHTHICTH — OCh (PopMyIIa MIKKYJIBTYpHOI KOMYyHiKarii” [5].

B Taxiif cuTyartii mepez OCBiTO0, a caMe BHKJIaJadaMH iHO3EMHHIX MOB TOCTPO CTOSTH 3aadi HAaBUNUTH JIIOJICH MiX-
KyJIbTypHOI KOMYHIKaIlil, TepIUMOCTi, TIOBarv, po3yMiHHIO 1HIMHX KyJIbTyp. OUeBHIHO, IO ICHYE TICHUH 3B 30K MiX
BHUBYCHHSAM iHO3EMHHX MOB i MUKKYJIBTYPHOIO KOMYHiKamieo. KojkeH ypok iHO3eMHOT MOBH — II€ TIEPEXPECTsI KyIbTYD,
[1e TIpaKkTHKa MDKKYJIBTYpHOI KOMYHIKaIlii, TOMy IO KOKHE iHO3EMHE CJIOBO BioOpa)ka€ iHO3EMHHUH CBIT 1 1HO3EMHY
KyJIbTYpY.

YkpaiHa BXOIUTH B CBITOBE CyCITIIHCTBO, HAMArae€ThCs BIUIMBATH Ha CBITOBY IOJIITHKY 1 €KOHOMIKY, Oepe aKTHBHY
y9acTh B PO3BUTKY CBITOBOi KyJIBTYpH 1 icTopii. MiHSIOThCS BIZHOCHHU MK 1HO3EMISIMA 1 YKPaiHIIMH, SIKi TIPar€yTh
3asBUTH IIPO ceOe K IepeioBy, KyIbTypHY HAIilo, 10 po3BUBaeThCsS. HOBHI Yac, HOBI yMOBH BHMAararloThb HETaiHOTO
1 KOPIHHOTO TEPeTIIIy K 3aralbHOi METO/I0JIOTI T, TaK i KOHKPETHUX METO/IB i MPUIOMIB BHKJIATaHHS iHO3EMHUX MOB.

HecnogiBano mis cebe BUKIIagadi iHO3eMHUX MOB ONMMHMJIVCE B IIEHTPI CYCIUTBHOI yBard: TUCSYI CIICIANICTIB B pi3-
HUX TaITy3sX HayKH, KyJIbTypH, O13HECY, MOMITHKH, TEXHIKH 1 BCIX IHIIMX cep JIOACHKOI AiIHHOCTI MOYaId BUMAaraTu
HEraifHOTo HABYAHHS IHO3EMHHX MOB SIK 3ac00y BUPOOHMITBA. IX He I[iKaBUTh Hi TeOpis, Hi iCTOpis MOBU — iHO3EMHI
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MOBH, B TIEPITy Yepry aHTIiIChKa, SK MOBa CBITOBOTO CITUIKYBaHHSA, iM MOTPiOHI (DYyHKIIIOHATBHO, JIS1 BUKOPHUCTAHHS B
pi3HEX cdepax CyCIiIbCTBA B SIKOCTI PeabHOTO CIUTKYBAaHHS 3 JIOABMH 3 1HITNX KpaiH.

MaxcuManbHINA PO3BUTOK KOMYHIKATHBHUX 3/110HOCTEH CITyXadiB — OCb OCHOBHE, NIEPCIEKTHBHE, ale AyKe HEJlerKe
3aBIaHHS, SIKE CTOITh TMepen BUKIaJadaMu iIHO3eMHUX MOB. [ #ioro pimreHHs HeoOXiIHO OBOJOAITH i HOBUMH METO-
JaMH BHUKJIQIAHHS, SKi HANPaBJICHHI Ha PO3BHTOK BCiX YOTHPHOX BHIIB BOJOAIHHS MOBOIO, i 30BCIM HOBiI HaBYAIbHI
MaTepiand, 3a JOTIOMOTOI0 SIKHX MOKHA HaBYUTH JIFOJIeH eeKTHBHO CHINKYyBaTHCh. [IpH 1[bOMy, TIEBHA pid, HE MOKHA
BIJJMOBJISITHCH BiJl BCIX CTapHX METOJMK, a OpaTH 3 HUX BCE HaMKpalle, KOPUCHE, sIKe MPOUIIIO MPAKTHKY BUKJIAJAAHHS.
["ooBHa BiATIOBI A Ha MATAHHSA MIPO PIIIEHHS aKTyaIbHOI TPOOIeMH HaBYaHHS IHO3€MHHUM MOBaM fK 3aC00y KOMYHIKaIlii
MiX MIPECTaBHUKAMH Pi3HUX HAPOJIB 1 KYJIBTYp IOJIATAE B TOMY, III0 MOBH TIOBHHHI BUBYATHCH B HEBI/I €MHIH €IHOCTI 31
CBITOM 1 KyJIBTYPOIO HapOZiB, Ki CIINIKYIOTHCS IINMH MOBaMH.

Moga “He iCHy€ 1M03a KyJIbTypOI0, TOOTO 1032 COIiabHO YCIaIKOBaHOI CYKYITHOCTI IPAKTUYHUX HABHYOK 1 i1eH, gKi
XapaKTepU3yIOTh HAIl CTHIIG XUTTA [6].

3HaTH 3HAYCHHS CIIiB 1 IPaBWJIa IPAMaTHKH SIBHO HEIOCTATHBO JUIS TOTO, 00 aKTHBHO KOPHUCTYBATHUCh MOBOIO SIK 3a-
cobowM cminkyBaHHA. HeoOximHO 3HAaTH s;KOMOTa OLTBIIIE TTPO CBIT MOBH, SIKY BHBYAEII, TOOTO TIOTPiOHO 3HATH:

1) xommu cka3atu / HamUcaTH, sk, KOMY, Jie;

2) SIK 11e TIOHSTTS, 1€ IpeIMeT TyMKH ICHY€ B PEallbHOCTI CBiTI MOBH, sIKa BUBYA€ETHCS.

MoBa — XKUBHH OpraHi3M, KA MiHAETBCS 1 po3BUBaeThes. llle moHeTaBHA aKTHBHAM CJIOBOM B PO3MOBHIN aHTIIIH-
CBKilf MOBi OyJ10 CJIOBO “c001”, 1110 B CTTIOBHHKAX MEPEKIATAETHCS, K IIOCHh CEPETHE MiXK TEITIM 1 XOJIOIHUM, TOOTO TIpo-
X0JIOAHE. B OBCAKIEHHOMY K CITIJIKYBaHHI CJIIOBO “cO0l” 3BYYHTBH B Ti MOMEHTH, KOJIM MU MaeMO Ha yBasi “3mopoBo!”,
“kiac”! OcTaHHIM 9acoM YacTille MOJKHO ITOYYTH iHIIIE CIIOBO “‘awesome”, 0 B KJIIACHYHOMY TTepeKIIai 03Havae “Tow,
XTO BCEJIA€ CTPaX, BUKINMKAE TPEMTIHHSA, CTPAXITIMBHI . AJle BOHO CTaJIO MOMYJISAPHUM B AHTTIOMOBHOMY CEPEIOBHIILi B
3HAYCeHHI “NPUTONOMIIUTMBHAHN, (AaHTACTHYHHIA 1 B 3aJISKHOCTI Bil TOTO, XTO HOTO TOBOPHUTH, MEPEKIANAETHCS IO Pi3HO-
My: SIKIIIO II€ CIIOBO BUMOBJISIE IIPUCTOMHO BAATHYTA JIFOANHA, C XOPOIINMH MaHEPaMH, TO CJIOBO Oyze MepeKIaJaTuch K
“rparmio3no!”, “gymoBo!”, “HemepeBepmieHo!”’; AKIIO MiATITOK a00 CTyIeHT, TO “Biamaano!”, “kiac!” abo ogHNUM i3 THX
CITiB, SIKi BIAMOBIAAIOTH IXHBOMY CIICHTY.

Came ToMy B HaBYAIBHOMY IIIaHi Kadeapu iIHO3EMHUX MOB AKaZieMii CyXOITyTHUX BifiCBK BUBYA€THCS MPEIMET JIiHT -
BOKpaAiHO3HABCTBO.

JIiHrBOKpaiHO3HABCTBO — cdepa Teopii i MPaKTUKH HABYAHHS MOBH K 1HO3EMHOI, sIKa CKJIATA€THCS 3 BU3HAUCHHS
IUIAX1B 03HAHOMIIEHHS CIyXadiB 3 KyJIbTYPOIO KpaiHH, MOBA SIKOi BUBYAETHCA, 11 TPAIUIIISIMH 1 iCTOPI€TO.

B anrmiiicbkoMy ekBiBaleHTI TepMiHy “TIHIBOKPaiHO3HABCTBO  BINNOBiAae TepMiH culture-through-language studies,
TOOTO BUBYEHHS KYJIbTYPH uepe3 MoBY. Ll Ha3Ba 9iTKO IPOBOIUTE 3B’ 30K MK MOBOIO 1 KYJIETYPOIO B ITPOIIECCI HABYAHHS.

€.M. Bepemarin i B.I'. Kocromapos copmymmroBany 1ieif BayKIMBHN aclieKT HaBYaHHS MOB HACTYITHUM YWHOM: ““J[Bi
HAI[iOHANBHI KyJIBTYPH HIKOJIH HE CIIBIIaJa0Th MMOBHICTIO, — II€ BUIUIMBAE 3 TOTO, 1[0 KOXKHA CKIIAAETHCS 3 HAI[IOHANb-
HUX 1 iIHTepHaiOHATBHAX eneMeHTiB. CyKyITHICTb OMHUIb, SKi CITIBIIAAAI0Th (IHTEepHAIIOHATTFHIX ) 1 THX, AKi HE CIiBIa-
JArOTh (HAIliOHAIBHUX ) OAMHUIIG IS KOKHOI ITapH KyJIBTYP, SKi TOPIBHIOIOTHCSA, OYAYTh BiIPI3HATHCS. .. TOMY HETUBHO,
10 MY 3MYIIEH] HEe TUTHKH TPATHTH Yac 1 eHePTiio Ha 3aCBOEHHS TUIaHY BUPa)KEHHS IEBHOT'O MOBHOTO SIBUIIIA, aJIe i TUIAHY
3MicTy, TOOTO Tpeba BHPOOIATH B CBITOMOCTI CIIyXadiB MOHATTS PO HOBI MPEAMETH 1 SBUIIA, aHAJIOTIB SKIX HEMA€E Hi B
IXHIH pigHIN KyIBTYpI, Hi B IXHIH pinHiil MOBi. OT)Xe, MOBa H/Ie TIPO BKITIOUEHHS €JIEMEHTIB KpaiHO3HABCTBA y BUKIIAJaHH]
MOBH, aJIe IIe BKJIFOYCHHS SKICHO IHIIOTO IJIaHy Y TOPIBHSIHHI 3 3aTajlbHUM KPaiHO3HABCTBOM. Tak SK MU TOBOPUMO IIPO
00’eTHAHHSA B y900BOMY MPOIIECi MOBH 1 BiIOMOCTEH 13 chepr HaIliOHANBHOI Ky IbTYPH, TAKAH BUA BUKIAJAIbKOI pOOOTH
MIPONIOHY€ETHCS HA3BATH JITHTBOKPAaiHO3HABUMM BHKJIaTaHHAM [3].

BucnoBok. KaptuHa cBiTy, SIKHif 0TO9y€ HOCisl MOBH, HE ITPOCTO BiII06pa)Ka€TI)C}I B MOBI, BOHa (pOpMy€e MOBY i HOTO
HOCis, BU3HAYA€ OCOOIMBOCTI BUKOPUCTaHHS MOBH. OCb YoMy 0€3 3HAaHHS CBiTy MOBH, SKa BUBYACTBLCS, HEMOIKIIHBO
BHBYATH MOBY K 3aci0 CHlHKyBaHH}I [i MokHa BUBYATH fK CKapOHMUKY, 3aci 36ep1raHHﬂ 1 mepexayi KynbTypH, TOOTO
MepTBYy MoBY. JKuBa MoBa iCHye B CBiTI HOTro HOCIiB, i BUBUEHHS ii 0€3 3HAHHS LILOTO CBITY MEPETBOPIOE KUBY MOBY B
MEpTBY, TOOTO HE J]a€ JIOIAM, Ki BUBYAIOTh MOBY, MOYKJIIBOCTI KOPHCTYBATHCH III€I0 MOBOIO SIK 3aCO0O0M CITIIKYBaHHS.
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